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Gramatyka A1

Jak często coś robisz? Tutaj znajdziesz włoskie przysłówki częstotliwości po kolei, od 100% (sempre)
do 0% (mai), ich miejsce w zdaniu, podwójne przeczenie non… mai i 30 ćwiczeń.

Od 100% do 0%: skala
Przysłówki częstotliwości mówią, ile razy coś robimy. Oto one po kolei, od tego, który znaczy za
każdym razem, do tego, który znaczy nigdy.

Przysłówek Tłumaczenie Częstotliwość Przykład

sempre zawsze 100% Faccio sempre colazione.

quasi sempre prawie zawsze 90% Vado quasi sempre al lavoro
a piedi.

di solito / solitamente zwykle 80% Di solito ceno alle otto.

spesso często 70% Vado spesso al cinema.

a volte / qualche volta czasami 50% A volte cucino io.

ogni tanto od czasu do czasu 30% Ogni tanto chiamo mia
nonna.

raramente / di rado rzadko 15% Prendo raramente il taxi.

molto raramente bardzo rzadko 10% Vado molto raramente in
discoteca.

quasi mai prawie nigdy 5% Non guardo quasi mai la
televisione.

mai nigdy 0% Non fumo mai.

Procenty są orientacyjne. Pomagają zapamiętać kolejność: żaden Włoch nie myśli „spesso = 70%”.
Między sąsiednimi słowami (di solito i spesso, a volte i ogni tanto) różnica jest mała i zależy od tego,
kto mówi.

Słowa o tej samej wartości. Di solito = solitamente = normalmente. Spesso = frequentemente,
bardziej formalne. A volte = qualche volta. Raramente = di rado.

Gdzie stawiamy przysłówek
Zwykle przysłówek stoi tuż po czasowniku. Di solito, a volte, qualche volta i ogni tanto mogą też stać
na początku albo na końcu zdania.

Po czasowniku
Vado spesso al cinema.

Na początku
Di solito ceno alle otto.
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Na końcu
Ci vediamo ogni tanto.

Z czasownikiem zwrotnym
Mi alzo sempre alle sette.

Z essere
Marco è sempre allegro.

W passato prossimo
Ho sempre abitato a Milano.

W passato prossimo sempre, spesso i mai stoją zwykle między czasownikiem posiłkowym a
imiesłowem: ho sempre detto (zawsze mówiłem), non sono mai stato (nigdy nie byłem). Przysłówki z
kilku słów brzmią lepiej na początku albo na końcu: ci siamo visti ogni tanto (widywaliśmy się od
czasu do czasu).

Non… mai: podwójne przeczenie
Z mai i quasi mai włoski używa dwóch przeczeń: non przed czasownikiem i mai po nim, tak jak polskie
„nigdy nie…”. To nie błąd: to obowiązkowe.

Mai: 0%
Non fumo mai.

Quasi mai: 5%
Non esco quasi mai la sera.

W passato prossimo
Non sono mai stato in Sicilia.

W pytaniach: kiedykolwiek, choć raz w życiu
Sei mai stato a Roma?

Samo, jako odpowiedź
Bevi il latte? Mai!

Non sempre: czasem tak, czasem nie
Non sempre ho tempo per cucinare.

Mai na początku zdania? Tylko dla podkreślenia, i wtedy non znika: Mai visto una cosa così! (Nigdy
czegoś takiego nie widziałem!). W zwykłych zdaniach mówi się non… mai.

Non sempre nie znaczy nigdy. Non sempre ho ragione znaczy, że czasem mam rację, a czasem nie.
Na 0% potrzeba mai: non ho mai ragione (nigdy nie mam racji).

Jak często? Ogni giorno, due volte alla settimana
Dokładną częstotliwość wyrażamy przez una volta (raz), due volte (dwa razy)… z al, alla, all’, albo
przez ogni (każdy) i tutti i / tutte le (wszystkie).

Wyrażenie Przykład

Quante volte…? Quante volte alla settimana vai in palestra?

ogni giorno / tutti i giorni Bevo un caffè ogni giorno.

una volta al giorno Prendo la medicina una volta al giorno.

due volte alla settimana Vado a nuotare due volte alla settimana.

una volta al mese Vado dal parrucchiere una volta al mese.
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Wyrażenie Przykład

una volta all’anno Vado in vacanza una volta all’anno.

ogni lunedì / il lunedì Il lunedì ho lezione d’italiano.

ogni mattina / tutte le mattine Corro tutte le mattine.

Ogni łączy się z liczbą pojedynczą, tutti z liczbą mnogą i rodzajnikiem: ogni giorno = tutti i giorni
(codziennie), ogni settimana = tutte le settimane (co tydzień). Także qualche łączy się z liczbą
pojedynczą: qualche volta, nigdy qualche volte.

Al, alla, all’ zależą od rodzaju słowa: al giorno (dziennie), al mese (miesięcznie), alla settimana
(tygodniowo), all’anno (rocznie). W mowie słychać też due volte a settimana.

Typowe błędy
Błędnie: Io mai bevo il caffè. Poprawnie: Non bevo mai il caffè.

Błędnie: Bevo mai il caffè. Poprawnie: Non bevo mai il caffè.

Błędnie: Non quasi mai esco. Poprawnie: Non esco quasi mai.

Błędnie: Sempre faccio colazione. Poprawnie: Faccio sempre colazione.

Błędnie: ogni giorni Poprawnie: ogni giorno / tutti i giorni

Błędnie: tutti giorni Poprawnie: tutti i giorni

Błędnie: qualche volte Poprawnie: qualche volta / a volte

Błędnie: due tempi al giorno Poprawnie: due volte al giorno

Ćwiczenia z natychmiastową poprawą
30 zdań w trzech częściach. Wpisz tylko to, czego brakuje: poprawka pojawia się w trakcie pisania.

Część 1 · Skala
Spójrz na procent w nawiasie i wpisz przysłówek.

1. Bevo ___ il caffè la mattina. (100%)

2. Vado ___ al lavoro in bicicletta. (90%)

3. La sera ___ guardo un film. (80%)

4. Mia sorella mi chiama ___. (70%)

5. Il sabato ___ vado al mare. (50%)

6. Vedo i miei cugini ___. (30%)

7. Prendo ___ il taxi: è caro. (15%)

8. Vado ___ in discoteca. (10%)

9. Non guardo ___ la televisione. (5%)

10. Non fumo ___. (0%)

Część 2 · Non… mai i szyk zdania
Wpisz brakujące słowo.
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11. ___ bevo mai il latte.

12. Luca non arriva ___ in orario. (0%)

13. Non esco quasi ___ la sera.

14. Sei ___ stato in Sicilia? Sì, due volte.

15. Non sono ___ stata a Napoli.

16. Ho ___ amato il mare. (100%)

17. Mi alzo ___ alle sette. (100%)

18. ___ sempre ho tempo per lo sport: lavoro molto.

19. Non mangio ___ la carne: sono vegetariana.

20. Hai ___ visto un film di Fellini?

Część 3 · Quante volte?
Uzupełnij wyrażenie.

21. ___ volte vai in palestra? Tre volte alla settimana.

22. Vado in palestra tre volte ___ settimana.

23. Prendo le medicine due volte ___ giorno.

24. Vado dal dentista una volta ___anno.

25. Pago l’affitto una volta ___ mese.

26. Faccio la spesa ___ giorni.

27. Leggo il giornale ___ mattina.

28. Telefono a mia madre ___ domenica.

29. Vado in vacanza una ___ all’anno.

30. Vado ___ volta al cinema, ma non spesso.

Użyj tego w rozmowie
Martin: Quante volte alla settimana studi l’italiano?

Studente: Di solito tre volte alla settimana, a volte anche di più.

Martin: E parli spesso con gli italiani?

Studente: Purtroppo no, quasi mai. Per questo faccio lezione con te!
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